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Designed by Christophe Pillet the DUNAS 
XL collection represents the essence of 
seating for waiting areas or lounges. Its 

refined design with stylish and sleek lines, 
its enveloping contours and comfort are an 
invitation to take a seat, relax and unwind.

Diseñada por Christophe Pillet, la 
colección DUNAS XL representa la 

esencia de las butacas para zonas de 
espera o lounge. Su cuidado diseño 

de trazo elegante y fluído, sus formas 
envolventes y su confort son una invitación 

a tomar asiento, relajarse y descansar.

Conçu par Christophe Pillet, la collection 
DUNAS XL représente l’essence même 
des chauffeuses pour zonne d’attente 
ou lounge. Une conception soignée de 
lignes élégantes et fluides, ses formes 

enveloppantes et son confort sont une 
invitation à prendre place, a se détendre.
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es — Diseñada por Christophe Pillet, la co-
lección DUNAS XL está formada por amplias 
y confortables butacas disponibles con dos 
alturas de respaldo que se combinan con ba-
ses giratorias o fijas. Los cuerpos tapizados 
y las distintas bases se pueden fabricar con 
todos los tejidos y acabados del muestrario 
INCLASS. Sus formas envolventes junto a un 
diseño de líneas puras, fluídas y elegantes en-
cuentran su lugar en espacios acogedores y 
contemporáneos donde esperar, conversar, 
leer o simplemente relajarse.

fr — Conçu par Christophe Pillet, la collection 
DUNAS XL se compose de fauteuils spacieuses 
et confortables disponibles en deux hauteurs 
de dossier sont combinés avec des pietements 
giratoires ou fixes. L’assise tapissée et les dif-
férentes bases peuvent être fabriquées avec 
tous les tissus et les échantillons du nuancier 
INCLASS. Ses formes enveloppantes avec un 
design aux lignes pures, fluids et élégantes trou-
vent leur place dans des espaces confortables 
et contemporaines où patienter, parler, lire ou 
simplement se détendre.

en — Designed by Christophe Pillet, the 
DUNAS XL collection is made up of spacious 
comfortable seating, available in two back-
rest heights which can be combined with ei-
ther swivel or fixed bases. The upholstered 
elements and the different bases can be 
manufactured in all fabrics and finishes from 
the INCLASS swatch samples. Its enveloping 
contours along with a design of sophisticated, 
stylish and sleek lines find their place in cozy, 
contemporary spaces where one can com-
fortably wait, converse or simply relax.
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en — The original rod base can be finished in a 
wide range of colours or in chrome. The coffee 
table complements the collection and is available 
with tops in oak veneer or lacquered in colours.

es — El original pie de varilla se acaba con una 
amplia gama de colores o en cromo. La mesa 
auxiliar complementa la colección y se fabrica 
con tapa de roble o lacada en colores.

fr — La pietement en tige d’acier existe dans 
une large gamme de couleurs ou chromé. La 
table d’appoint compléte la collection.
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en — Both the high-backrest and low-
backrest chairs can be fitted with aluminium 
swivel bases with either a polished finish 
or painted in a choice of colours.

es — Tanto las butacas altas como las bajas 
pueden equipar bases giratorias de aluminio 
con acabado pulido o pintadas en colores.

fr — Les fauteuils hauts et bas peuvent 
être équipés du pietement giratoire en 
aluminium poli ou peint en couleurs.
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La colección — The collection — La collection

Low backrest with rod base
Respaldo bajo con base varilla

Dossier bas avec pietement en tige d’acier

High backrest with rod base
Respaldo alto con base varilla

Dossier haut avec pietement en tige d’acier

Coffee table with rod base
Mesa auxiliar con base varilla

Table avec pietement en tige d’acier

Low backrest with swivel base
Respaldo bajo con base piramidal giratoria

Dossier bas avec pietement giratoire

High backrest with swivel base
Respaldo alto con base piramidal giratoria

Dossier haut avec pietement giratoire

Acabados Finishings Finitions 
Tapicerías: Las butacas se pueden tapizar con todos los tejidos y 
pieles del muestrario INCLASS y también con tejidos suministrados o 
especificados por el cliente.

Bases metálicas: Las bases de varilla están disponibles en todos 
los colores del muestrario INCLASS o en cromo. Las bases giratorias de 
aluminio están disponibles en todos los colores del muestrario INCLASS 
o con acabado pulido.

Tapas de mesa: Están disponibles en chapa de roble o lacadas en 
todos los colores del muestrario INCLASS.

Upholstery: The armchairs can be upholstered in any of the leathers 
or fabrics of the INCLASS swatch cards and also with fabrics supplied or 
specified by the customer.

Metallic legs: The rod bases are available in any of the colours of 
the INCLASS swatch cards or in chrome. The swivel aluminium bases 
are available in any of the colours of the INCLASS swatch samples or 
polished.

Table tops: Available in oak veneer or lacquered mdf in any of the 
colours of the INCLASS swatch cards.

Tapisserie: Les fauteuils peuvent être tapissés avec tous les tissus et 
cuirs du nuancier INCLASS ou en tissu client.

Pieds metal: Les pieds en tige d’acier existent dans toutes les 
couleurs du nuancier INCLASS ou chromé. Les pieds giratoires dans 
toutes les couleurs du nuancier INCLASS ou poncés.

Plateaux: Existent en placage Chêne ou mdf laqué dans toutes les 
couleurs du nuancier bois INCLASS

*The designs of this collection are protected by international industrial design registries.
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Designed by Christophe Pillet, the DUNAS XL WOOD 
collection combines the warmth and elegance of the 

wooden bases with seats of refined lines and embracing 
shapes. A combination that results in a collection of cozy, 
comfortable armchairs aimed to inhabit that place where 

having moments of conversation, relaxed work, reflexion or 
simply to rest.

Diseñada por Christophe Pillet, la colección  
DUNAS XL WOOD combina la calidez y elegancia de las 
bases de madera con asientos de formas envolventes y 

líneas depuradas. Una combinación que da como resultado 
una colección de acogedoras y confortables butacas 

que buscan habitar ese lugar donde tener momentos de 
conversación, trabajo distendido, reflexión o descanso. 

Conçue par Christophe Pillet, la collection  
DUNAS XL WOOD allie la chaleur et l'élégance des bases 
en bois avec des sièges enveloppants aux formes et aux 
lignes épurées. Une combinaison qui se traduit par une 

collection de confortables fauteuils, qui visent à habiter cet 
endroit dans lequel tenir des moments de conversation, de 

travail détendu, de réflexion ou de repos.  
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en — The DUNAS XL WOOD collection, designed by 
Christophe Pillet, completes the family of seating DUNAS XL 
with two new and original bases made of natural oak wood 
which add warmth to this collection of elegant armchairs.

The bases in oak wood, available in fixed or swivel 
versions, can be combined with comfortable upholstered 
seat bodies that are produced in two heights. The two 
base models are made of natural oak wood and the body 
of the armchairs can be upholstered in all the fabrics 
and leathers of the INCLASS swatch card or with fabric 
supplied or specified by the customer.

Its essential elegance, the wide range of available finishes and 
the warmth of the wooden bases make these chairs ideal for 
all kinds of lounge spaces for both public and private use.

es — La colección DUNAS XL WOOD, diseñada por 
Christophe Pillet, completa la familia de butacas DUNAS XL 
con dos nuevas y originales bases de madera de roble natural 
que aportan calidez a esta colección de elegantes butacas.

Las bases de madera de roble, disponibles en versión 
fija o giratoria, se combinan con confortables cuerpos 
tapizados que se fabrican en dos alturas. Los dos modelos 
de bases se fabrican con madera de roble natural y los 
cuerpos de asiento se pueden tapizar con todos los 
tejidos y pieles del muestrario INCLASS o con tejidos 
suministrados o especificados por el cliente.

Su elegancia esencial, la amplia gama de acabados 
disponibles y la calidez de las bases de madera hacen de 
estas butacas el complemento ideal para todo tipo de 
espacios lounge tanto de uso público como privado.

fr — La collection DUNAS XL WOOD, conçue par 
Christophe Pillet, complète la famille de sièges DUNAS 
XL avec deux nouvelles et originales bases en bois de 
chêne naturel qui ajoutent de la chaleur à cette collection 
de fauteuils élégants.

Les bases en bois de chêne, disponible en version fixe 
ou pivotante, se combinent avec des corps rembourrés 
confortables qui sont produits en deux hauteurs. Les 
deux modèles de base sont fabriqués en bois de chêne 
naturel et les corps du siège peuvent être tapissés dans 
tous les tissus et cuirs du nuancier INCLASS ainsi que 
fournis ou spécifiés par le client.

Son élégance essentielle, la large gamme de finitions 
disponibles et la chaleur des bases de bois font de ces 
fauteuils le complément idéal pour toutes sortes d'espaces 
salon à la fois d’usage public et privé.
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en — The bases are made of natural oak wood, 
available in fixed or swivel versions, can be 
combined with two comfortable upholstered 
seat bodies: high backrest or lowbackrest.

es — Las bases se fabrican en madera de roble natural, 
versión fija o giratoria, y se pueden combinar con dos 
tipos de cuerpos: respaldo alto o respaldo bajo.

fr — Les bases sont fabriqués en bois de chêne naturel, 
disponible en deux modèles version fixe ou pivotante, se 
combinent avec des corps: dossier haut ou dossier bas.
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Low backrest with 4 wooden legs
Respaldo bajo con base 4 patas de madera
Dossier bas avec piètement 4 pieds en bois

High backrest with wooden swivel base
Respaldo alto con base giratoria de madera

Dossier haut avec piètement en bois pyramidal

Low backrest with wooden swivel base
Respaldo bajo con base piramidal de madera
Dossier bas avec piètement en bois pyramidal

La colección — The collection — La collection

*The designs of this collection are protected by international industrial design registries.

Acabados Finishings Finitions 
Tapicerías: Las butacas se pueden tapizar con todos los tejidos y 
pieles del muestrario INCLASS y también con tejidos suministrados o 
especificados por el cliente.

Bases de madera roble: Se acaban en color natural.

Upholstery: The armchairs can be upholstered in any of the leathers 
or fabrics of the INCLASS swatch cards and also with fabrics supplied or 
specified by the customer.

Oak wooden bases: Are finished in natural colour 

Tapisserie: Les fauteuils peuvent être tapissés avec tous les tissus et 
cuirs du nuancier INCLASS ou en tissu client.

Pieds en bois de Chêne: Finition en Chêne naturel

DUNAS XL WOOD
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DUNAS xs seating collection arises from the 
pursuit of a transversal design that can take its 

place amongst the most diverse spaces and styles. 
Refinement, neutrality, formal clarity and essential 
elegance are the marks of identity of this versatile 

collection of chairs and armchairs designed by 
Christophe Pillet.

La colección de sillones DUNAS xs nace de la 
búsqueda de un diseño transversal, que pueda 

habitar los espacios y estilos más diversos. 
Refinamiento, neutralidad, claridad formal y 

elegancia esencial son las señas de identidad 
de esta versátil colección de sillas y sillones 

diseñada por Christophe Pillet.

La collection de Fauteuils DUNAS xs née de la 
recherche d’un design transversal, qui puisse 

habiller des espaces et des styles les plus 
divers. Raffinement, neutralité, clarté formelle 

et élégance sont les maîtres mots de cette 
collection polyvalente de chaises et de fauteuils 

conçus par Christophe Pillet.
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es — Caracterizada por un diseño depurado, de 
líneas fluídas y elegancia esencial, DUNAS xs 
es una colección de sillas, sillones y taburetes 
de uso transversal que se origina a partir de la 
combinación de dos cuerpos de asiento con una 
extensa variedad de bases que permiten amplias 
posibilidades de uso en todo tipo de contextos 
y espacios, tanto residenciales como públicos. 
Las butacas se ofrecen con una amplia gama de 
bases, fijas y giratorias, de metal o madera, que 
además están disponibles en diferentes colores 
y acabados. Los cuerpos de asiento se pueden 
tapizar con todos los tejidos y pieles del mues-
trario INCLASS y también con tejidos especifi-
cados o suministrados por el cliente.

fr — Caractérisé par un design raffiné, aux lignes 
fluides et élégance simplifiée, DUNAS xs est 
une collection de chaises, fauteuils et tabourets 
á utilisations transversal de la combinaison de 
deux corps de sièges avec une grande variété de 
piètements qui permettent plusieurs possibilités 
d’utilisation dans toutes sortes de contextes et 
d’espaces, à la fois résidentiels et publics. Les 
sièges sont disponibles avec un large éventail 
de pietements, fixe et giratoires, en métal ou 
en bois, ils sont également disponibles en diffé-
rentes couleurs et finitions. Les assises peuvent 
être tapissées avec tous les tissus et cuirs du 
nuancier INCLASS ou en tissu client.

en — Characterised by a sophisticated de-
sign, with sleek lines and essential elegance,  
DUNAS xs is a collection of chairs, armchairs 
and stools of transversal use that originates from 
the combination of two seat bodies with a wide 
variety of bases, allowing endless possibilities of 
use in all kind of contexts and spaces,residential 
and public alike. The chairs are offered with a 
wide range of bases, fixed or swivel, in metal or 
wood, and which are available in a choice of dif-
ferent colours and finishes. The seat bodies can 
be upholstered in any of the leathers or fabrics 
of the INCLASS swatch samples and also with 
fabrics supplied or specified by the customer.
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en — The four-star swivel bases are available 
in two different designs: with either a flat 
base or a pyramidal-shaped base.

es — Las bases giratorias de cuatro radios 
están disponibles con dos diseños diferentes: 
base plana o base con forma piramidal.

fr — Les piètements giratoires à quatre 
branches existent en deux versions 
différentes: piètement plat ou pyramidal.
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en — The chairs and armchairs with wooden swivel bases 
are particularly elegant and unusual. The bases are made 
of oakwood and can be finished in different colours. 

es — Las sillas y sillones con base de madera giratoria 
son especialmente elegantes y originales. La base es 
de madera de roble y se acaba en diferentes colores.

fr — Les fauteuils et les chaises giratoires avec 
pietement bois sont élégantes et originaux. Le pietement 
bois est en de chêne et finition en différentes couleurs.
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en — The four legs fixed structures are perfectly 
integrated into the upholstered body and are 
available for chairs, armchairs and stools.

es — Las estructuras fijas de 4 patas se integran 
perfectamente en el cuerpo tapizado y se 
ofrecen en versión de silla, sillón y taburete. 

fr — Les structures fixes avec 4 pieds sont 
parfaitement intégrées dans le corps tapissé, 
et existent pour chaise, fauteuil et tabouret.
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Sillas — Chairs — Chaises

Wooden swivel base
Base piramidal madera

Pietement bois piramidal

Swivel base with casters
Base giratoria con ruedas

Pietement giratoire sur roulettes

Trestle swivel base
Base piramidal giratoria

Pietement giratoire piramidal

Rod base
Base varilla

Pietement tige d’acier

Four legs base
Base 4 patas

4 pieds

Flat swivel base
Base plana giratoria

Pietement giratoire plat

4 legs stool H.75
Taburete 4 patas H.75
Tabouret 4 pieds H.75

4 legs stool H.65
Taburete 4 patas H.65
Tabouret 4 pieds H.65

Stool with wooden swivel base H.75
Taburete con base giratoria de madera H.75
Tabouret avec piètement bois pivotant H.75

Stool with wooden swivel base H.65
Taburete con base giratoria de madera H.65
Tabouret avec piètement bois pivotant H.65

4 aluminium spokes swivel base
Base giratoria con 4 radios de aluminio

Pietement giratoire 4 branches en aluminium

5 aluminium spokes swivel base with casters
Base giratoria con 5 radios de aluminio y ruedas
Pietement giratoire 5 branches en aluminium 

et roulettes
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Sillones — Armchairs — Fauteuils

Acabados Finishings Finitions 
Tapicerías: Los asientos se pueden tapizar con todos los tejidos y 
pieles del muestrario INCLASS y también con tejidos suministrados o 
especificados por el cliente.  

Bases metálicas: Están disponibles en todos los colores del 
muestrario INCLASS o en cromo. Las bases giratorias de aluminio inyectado 
están disponibles con acabado pulido o pintadas en blanco o negro.

Bases de madera roble: Se acaban en color natural. 

Upholstery: The seats can be upholstered in any of the leathers or 
fabrics of the INCLASS swatch cards and also with fabrics supplied or 
specified by the customer.

Metallic bases: Are available in any of the colours of the INCLASS 
swatch cards or in chrome. The swivel bases in die-cast aluminium are 
available in a polished finish or painted in black or white.

Oak wooden bases: Are finished in natural colour 

Tapisserie: Les fauteuils peuvent être tapissés avec tous les tissus et 
cuirs du nuancier INCLASS ou en tissu client.

Pieds metal: Ils existent dans toutes les couleurs du nuancuier 
Inclass ou chromé. Les piètements giratoires en aluminium injecté sont 
disponibles en finition polie ou peints en noir ou blanc.

Pieds en bois de Chêne: Finition en Chêne naturel

*The designs of this collection are protected by international industrial design registries.

Wooden swivel base
Base piramidal madera

Pietement bois piramidal

Swivel base with casters
Base giratoria con ruedas

Pietement giratoire sur roulettes

Trestle swivel base
Base piramidal giratoria

Pietement giratoire piramidal

Rod base
Base varilla

Pietement tige d’acier

Four legs base
Base 4 patas

4 pieds

Flat swivel base
Base plana giratoria

Pietement giratoire plat

4 aluminium spokes swivel base
Base giratoria con 4 radios de aluminio

Pietement giratoire 4 branches en aluminium

5 aluminium spokes swivel base with casters
Base giratoria con 5 radios de aluminio y ruedas
Pietement giratoire 5 branches en aluminium 

et roulettes
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